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1 a. N o t u l e n van de v e r g a d e r i n g van 24 november 1967 

Vif i j z i g i n g 
B l z . 17. Punt 6, a l i n e a 1, r e g e l 10; tussen "heeft" 

en "bovendien" wordt toegevoegd; naast het 
v o o r d e e l dat de AOW-genietenden door h e f f i n g 
van l o o n b e l a s t i n g met een e x t r a - a f t r e k van f.150 
kunnen worden begunstigd, 

1 b. N o t u l e n van de ver g a d e r i n g van 27 november 1967 

7/ij z i g i n g en 
B l z . 2. E e r s t e v o l l e d i g e a l i n e a , r e g e l 15: "de toekomst" 

wordt vervangen door: het volgend j a a r 
r e g e l 15 en 16: "een h a l f j a a r oud zijn.» wordt 
g e w i j z i g d i n : i n a p r i l van het voorafgaande jaar 
z i j n verschenen. 
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1 december 1967 

benoemen t o t s e c r e t a r i s van l i e t comité van m i n i s t e r s Ti* 
m i n i s t e r - p r e s i d e n t c o n s t a t e e r t dat de reserinoo™?!* !• 
wat m het v e r s c h i e t l i g t , nu h i e r Sog v f r s htlïendeTo r * û ° g 

b e s p r e k i n g e n aan v o o r a f z u l l e n gaan. ^ a i u e n a e voor-

L±s. T o e t r e d i n g van G r o o t - B r i t t a n n i ë t o t de EEG ( z i e notulen 
m.r. 24 november 1967, punt 4g) ~ n o ™ i e n 

S t a a t s s e c r e t a r i s De K o s t e r d e e l t mede dat t i j d e n s 
de v e r g a d e r i n g van het Benelux-comité* van m i n i s t e r s ook i s 
gesproken over het i n te nemen standpunt na de jonaste p e r s 
c o n f e r e n t i e van p r e s i d e n t De G a u l l e . Getracht z a l worden een 
samenkomst van de m i n i s t e r s van b u i t e n l a n d s e zaken van de 
v i j f t e a r r a n g e r e n op 8 december. Spreker h e e f t de v o r i g e 
dag bezoek gehad van de heer O ' N e i l l , een ambtenaar van het 
F o r e i g n O f f i c e , d i e i n 1962 m i n i s t e r Heath t e r z i j d e stond en 
thans de naaste medewerker i s van l o r d C h a l f o n t . De heer 
O ' N e i l l was van o o r d e e l dat het uur van de waarheid i n de 
Europese m i n i s t e r r a a d op 18 en 19 december zou moeten aanbreken. 
H i j wees e r v o o r t s op dat het B r i t s e t o e t r e d i n g s v e r z o e k t e r 
t a f e l moet b l i j v e n l i g g e n , omdat Groot-Brittannië n i e t b e r e i d 
z a l z i j n een derde maal b i j de EEG aan te kloppen. O ' N e i l l 
s t e l d e voor dat de v i j f i n den v e r v o l g e , a l dan n i e t met een 
open s t o e l voor F r a n k r i j k nauwer contacten met Brittannië 
zouden onderhouden over t e c h n o l o g i s c h e samenwerking en over 
zaken a l s p a t e n t - , o c t r o o i - en vennootschapsrecht. Spreker 
d e e l t v o o r t s mede dat de r e a c t i e van de D u i t s e bondsregering op 
de p e r s c o n f e r e n t i e van p r e s i d e n t De G a u l l e , e n i g s z i n s t e l e u r 
s t e l l e n d i s . Het s c h i j n t dat D u i t s l a n d geen breuk w i l f o r c e r e n 
op 18 en 19 december, maar de m o g e l i j k h e i d van a s s o c i a t i e 
nader w i l b e z i e n . De heer O ' N e i l l z a l aan de r e g e r i n g van de 
b o n d s r e p u b l i e k mededelen dat de B r i t s e r e g e r i n g a s s o c i a t i e 
v o l l e d i g a f w i j s t , t e n z i j deze het k a r a k t e r zou hebben van een 
g e l i m i t e e r d e overgangsperiode. Het i s nog de vraag of 
D u i t s l a n d de u i t n o d i g i n g voor het gesprek tussen de m i n i s t e r s 
van b u i t e n l a n d s e zaken van de v i j f op 8 december z a l aanvaarden. 
S t a a t s s e c r e t a r i s Lahr h e e f t l a t e n weten dat D u i t s l a n d vreest 
dat d i t een breuk met F r a n k r i j k z a l betekenen. Het s c n i j n t 
dat binnen het D u i t s e k a b i n e t v o o r a l m i n i s t e r Strauss n i e t 
g e p o r t e e r d i s voor een B r i t s e t o e t r e d i n g ten koste van de 
v r i e n d s c h a p met F r a n k r i j k . De I t a l i a a n s e g i s t e r Colombo i s 
van oordeel dat p r e s i d e n t De Gaulle a l l e e n heeft g i l l e n b l u i i e n . 
De I t a l i a a n s e r e g e r i n g was a a n v a n k e l i j k bevreesd dat Nederland 
de EEG zou gaan b e v r i e z e n . Z i j h e e f t l a t e r medegedeeld zou gaan U B V U B ^ I . U±J - - _ W A + met Nederland te w i l l e n samengaan, w a a r s c h i j n l i j k om ons 
van een a l te harde l i j n af te houden Spreker deelt voorts 
...ede dat m i n i s t e r Luns en h i j z e l f op 5 d e c e m b e £ * e ? 0 f f S P 

z u l l e n hebben met de B r i t s e m i n i s t e r Brown en Chalfont, 

Mi n-i q t s r Luns.... 



M i n i s t e r Luns g e e f t l a t e r i n de v e r g a d e r i n g een 
a n a l y s e van de s i t u a t i e d i e door de p e r s c o n f e r e n t i e v£n 
p r e s i d e n t De G a u l l e i s o n t s t a a n . S p r e k e r i f v a n oordee" dat 
de v i j f en i n g e l a n d nog meer bedrogen z i j n dan i n 1963. Toen 
werden immers de o n d e r h a n d e l i n g e n t o t i n de e i n d f a s e gevoerd 
en werd t e n s l o t t e een p o l i t i e k gemotiveerd veto u i t s p r o k e n 
Thans h e e f t F r a n k r i j k door e e r s t akkoord te gaan met ^en 
onderzoek door de Europese Commissie, een d i s c u s s i e op gan^r 
g e b r a c h t o v e r de z a k e l i j k e voorwaarden waaraan G r o o t - B r i t t a n -
m e v o o r de t o e t r e d i n g moet v o l d o e n . Deze d i s c u s s i e i s nu 
a f g e b r o k e n zonder dat F r a n k r i j k v e r d e r h e e f t aangegeven wat 
h e t van Bnttannië v e r l a n g t . S p r e k e r a c h t het n i e t t o l e r a b e l 
d a t h e t s t a a t s h o o f d van een van de zes, b u i t e n de communau
t a i r e p r o c e d u r e om, mededeelt dat Groot-Brittannië n i e t kan 
t o e t r e d e n en dat, i n d i e n de v i j f h i e r o p t o c h mochten i n s i s t e r e n , 
de EEG t e n gronde z a l gaan. Spreker i s van oordeel dat i n i e d e r ' 
g e v a l moet worden geëist dat F r a n k r i j k i n de Europese raad 
een antwoord g e e f t . De beweegredenen van p r e s i d e n t De Gaulle 
z i j n n o o i t g e h e e l d u i d e l i j k . S p r e k e r vermoedt dat h i j , naar 
a a n l e i d i n g van de r a p p o r t e n van m i n i s t e r Couve de M u r v i l l e , 
d i e i n de l a a t s t e v e r g a d e r i n g van de Europese raad moest 
aanvaarden dat de Europese commissie normale d i p l o m a t i e k e 
c o n t a c t e n opneemt met Groot-Brittannië, h e e f t geconcludeerd 
dat F r a n k r i j k t e v e e l i n h e t v a a r w a t e r van de v i j f i s t e r e c h t 
gekomen en dat h i j h e e f t gehoopt door een bruusk optreden 
de B r i t s e r e g e r i n g t e kunnen bewegen z i j n aanvraag i n t e 
t r e k k e n . I n dat g e v a l zouden de v i j f immers F r a n k r i j k geen 
v e r w i j t kunnen maken. S p r e k e r w i j s t e r v o o r t s op dat de w i j z e 
waarop p r e s i d e n t De G a u l l e sprak over Israël, Quebec, de Ver
enigde S t a t e n en de d o l l a r , diens binnenlandse p o s i t i e n i e t 
h e e f t v e r s t e r k t . D i t i s gebleken u i t de p e r s c o n f e r e n t i e van 
oud-premier Guy M o l l e t en u i t de v e r d e r e r e a c t i e s van pers 
en p o l i t i c i . De G a u l l e ' s p e r s c o n f e r e n t i e h e e f t er i n i e d e r 
g e v a l toe g e l e i d dat de a v e r s i e van v e l e n tegen het vormen 
van een f r o n t tegen deze Franse p o l i t i e k grotendeels i s weg
genomen. V/at de p o s i t i e van Nederland b e t r e f t i s spreker van 
o o r d e e l dat de v i e r , g e z i e n het f e i t dat Nederland i n het 
t e g e n s p e l tegen F r a n k r i j k steeds de s p i t s h e e f t afgebeten, 
i n hun p o l i t i e k v o o r wat b e t r e f t de b e r e i d h e i d om aan F r a n k r i j k 
toe te geven, geheel het Nederlandse optreden z u l l e n volgen. 
S p r e k e r d e e l t v o o r t s mede dat h i j i n P a r i j s en marge van de 
OESO-conferentie een gesprek h e e f t gehad met de B r i t s e minis 
t e r van economische zaken, Anthony C r o s l a n d , die hem advies 
v r o e g over de g e d r a g s l i j n d i e de B r i t s e r e g e r i n g het beste 
kan v o l g e n . Spreker h e e f t geadviseerd i n i e d e r geval n i e t de 
aanvraag i n te t r e k k e n en v o o r 18 december s t e r k e druk u i t 
te oefenen op Bonn. Voor t s zou een B r i t s m i n i s t e r een s p e c i a a l 
bezoek aan Rome moeten brengen. M i n i s t e r Crosland a f n \ \ ? " v g k v 

door h e t G a u l l i s t i s c h e l i d van de raad van Europa, D<f LipfcovsKy, 
i n S t r a a t s b u r g geopperde gedachte van een s o o r t ^ s ^ ^ 1

a ^ ! ^ 1 
automatisch töt een lidmaatschap zou l e i d e n voor ^ff*™ wel 

aanvaardbaar. Spreker h e e f t gezegd een kans erop u i t e r s t 
g e r i n g te achten, aangezien p r e s i d e n t De Gaulle «icn nog 
n o o i t i n deze z i n h e e f t u i t g e l a t e n . Spreker was het 

TTiPt m i n i s t e r • • * 



1 december 1967 

met m i n i s t e r C r o s l a n d eens dat het een goede t a c t i e k zou 
z i j n d a t de B r i t s e r e g e r i n g haar maatregelen reeds afstemt 
op de r i c h t l i j n e n van de LEG. L a t de v i j f t o t een s p e c i a a l 
douanesregiem met G r o o t - B r i t t a n n i ë zouden overgaan h e e f t 
s p r e k e r o n h a a l b a a r genoemd. Het i s e c h t e r n i e t u i t g e s l o t e n 
dat de v i j f op v e r s c h i l l e n d e t e r r e i n e n u i t g e s p r o k e n Franse 
v e r l a n g e n s z u l l e n dwarsbomen. Spreker h e e f t i n P a r i j s v o o r t s 
nog g e s p r o k e n met d e _ D u i t s e s t a a t s s e c r e t a r i s Lahr. Deze 
v e r t e l d e hem dat de I t a l i a a n s e m i n i s t e r Colombo i n Bonn een 
harde l i j n h e e f t b e p l e i t en dat m i n i s t e r Brandt, anders dan 
b o n d s k a n s e l i e r K i e s i n g e r , wel v o o r een harde l i j n zou v o e l e n . 
De h e e r L a h r a c h t t e h e t m o g e l i j k dat de v i j f geen verdere 
medewerking v e r l e n e n aan de a f r o n d i n g van de economische 
u n i e en dat z i j n i e t tegemoet komen aan s p e c i f i e k e Franse 
v e r l a n g e n s . H i j was h e t v o o r t s met s p r e k e r eens dat i n B r u s s e l 
een d u i d e l i j k antwoord van de Fransen moet worden geëist. Ook 
a c h t t e s t a a t s s e c r e t a r i s L a h r het m o g e l i j k dat de besprekingen 
t u s s e n de e x p e r t s van de v i j f en van Groot-Brittannië i n 
B r u s s e l worden v o o r t g e z e t . Spreker h e e f t naar a a n l e i d i n g van 
b e r i c h t e n u i t Bonn dat m i n i s t e r Brandt met de gedachte s p e e l t 
de B r i t s e r e g e r i n g t o t een t u s s e n o p l o s s i n g te bewegen, erop 
gewezen dat h i j d i t n i e t m o g e l i j k a c h t , aangezien voor Groot-
Brittannië het p o l i t i e k e element voorop s t a a t . Spreker h e e f t 
v o o r t s gezegd dat h i j v r e e s d e dat de a a n v a n k e l i j k f e l l e 
r e a c t i e s van de v i j f na enkele maanden z u l l e n v e r s l a p p e n . 
Op s p r e k e r s s u g g e s t i e dat D u i t s l a n d z i j n b i l a t e r a l e houding 
t e n o p z i c h t e van F r a n k r i j k z a l moeten h e r z i e n , b l e e f s t a a t s 
s e c r e t a r i s L a h r h e t antwoord s c h u l d i g . Wel a c h t t e deze een 
b i j e e n k o m s t van de v i j f n u t t i g en n o o d z a k e l i j k . Spreker d e e l t 
v o o r t s mede dat v o l g e n s de l a a t s t e b e r i c h t e n , de bondsregering 
h e e f t ingestemd met een samenkomst van de v i j f op 12 december, 
m i t s deze geen s p e c t a c u l a i r k a r a k t e r draagt. M i n i s t e r Fanfani 
h e e f t l a t e n weten dat h i j b e r e i d i s met Nederland een harde 
l i j n t e v o l g e n , m i t s Nederland v e r k l a a r t n i e t de EEG te w i l 
l e n t o r p e d e r e n . S p r e k e r h e e f t z i j n I t a l i a a n s e ambtgenoot 
g e r u s t g e s t e l d . H i j w i j s t erop dat het thans voor Nederland van 
h e t g r o o t s t e b e l a n g is dat de cohesie tussen de v i j f n i e t 
wordt v e r b r o k e n ; h i e r o p z i j n a l z i j n a c t i e s g e r i c h t . De v i j l 
z u l l e n op 18 en 19 december i n de Europese raad een d u i d e l i j k 
antwoord van F r a n k r i j k moeten e i s e n . V o o r t s acht spreker net 
m o g e l i j k dat de v i j f eensgezind n i e t ^ ^ d e r tegemoet komen 
aan s p e c i f i e k Franse wensen. Spreker l i j k t h ? t _ t e c h n i s c h , 
m o e i l i j k te v e r w e z e n l i j k e n dat, z o a l s door m i n i s t e r Crosianü 
werd gesuggereerd, de v i j f bepaalde ELG-regels op Groot-
B r i ttannië van t o e p a s s i n g v e r k l a r e n . Spreker zou b i j z i j n 
bezoek aan Londen m i n i s t e r Brown t e n t a t i e f w i l l e n vragen noe 
h i j denkt over een p o l i t i e k c o n s u l t a t i e y e r d r a g ^ s s e n Groot 
Brittannië en de Beneluxlanden of eventueel met Nederland 
a l l e e n . V o o r t s zou s p r e k e r stappen w i l l e n ondernemen i n de 
r i c h t i n g van een t e c h n o l o g i s c h v e r d r a g tussen J r i t t a n n i e en 
de v i j f ? een m o g e l i j k h e i d d i e ook van Duitse z i j d e i s feeop 
perd. 

M i r i - i o + P T > Tte B l o c k 



M i n i s t e r De B l o c k w i j s t erop dat de EEG-landen 
op 30 o k t o b e r hebben a f g e s p r o k e n t o t 1 maart 1969 te onder
zoeken o v e r we IJK e onderwerpen men binnen de Zes t o t samen
w e r k i n g op t e c h n o l o g i s c h g e b i e d zou kunnen komen. Spreker 
zou een d o o r k r u i s i n g van deze a f s p r a a k door een t e c h n o l o g i s c h 
v e r d r a g t u s s e n de v i j f en Brittannië w i l l e n ontraden. 

M i n i s t e r W i t t eve en i s h e t met m i n i s t e r l u n s eens 
dat de v i j f , o f desnoods de v i e r , zo eensgezind m o g e l i j k 
tegen F r a n k r i j k moeten o p t r e d e n . Daarnaast zou voorzover het 
v e r d r a g d i t e n i g s z i n s t o e l a a t naar nauwere samenwerking met 
Brittannië moeten worden gezocht. S p r e k e r h e e f t de in d r u k 
dat de F r a n s e r e g e r i n g h e t b i j z o n d e r o n p l e z i e r i g v i n d t ergens 
b u i t e n t e worden gehouden. D i t i s onlangs nog gebleken i n de 
gou d p o o l . Een p o l i t i e k c o n s u l t a t i e v e r d r a g tussen G r o o t - B r i t -
tannië en de B e n e l u x l a n d e n a c h t s p r e k e r te beperkt van opzet. 
G e t r a c h t moet worden een ree k s van mogelijkheden af te t a s t e n , 
w a a r b i j ook Italië en D u i t s l a n d z i j n b e t r o k k e n . 

M i n i s t e r Schut v r e e s t dat een p o l i t i e k v e r d r a g 
t u s s e n de B e n e l u x l a n d e n en Engeland de druk op D u i t s l a n d om 
t e s t r e v e n n a a r de t o e t r e d i n g van Groot-Brittannië z a l v e r 
minderen. Een d e r g e l i j k v e r d r a g z a l de werking kunnen hebben 
van een b l i k s e m a f l e i d e r . 

M i n i s t e r L a r d i n o i s i s h e t eens met de u i t s p r a a k 
van m i n i s t e r Luns dat Ned e r l a n d hoe dan ook de EEG n i e t kan 
t o r p e d e r e n . Uitgaande van deze s t e l l i n g z a l men de komende 
problemen reëel kunnen benaderen. S p r e k e r w i j s t erop dat u i t 
s p r a k e n van h e t G a u l l i s t i s c h e p a r l e m e n t s l i d De Lipkovsky 
v e e l a l a f l e i d i n g s m a n o e u v r e s b l i j k e n t e z i j n . Hieraan mag geen 
reële waarde worden toegekend. Spreker i s geen tegenstander 
van een t e c h n o l o g i s c h v e r d r a g met Gr.. o t - B r i ttannië, doch h i j 
z i e t d i t a l s een l o o s gebaar. H i j verwacht meer h e i l van a f 
sprak e n met b e t r e k k i n g t o t bepaalde c o n c r e t e punten^ b i j v o o r 
b e e l d o v e r de samenwerking tussen twee i n s t i t u t e n . Spreker 
memoreert dat i n 1963 ook i s g e t r a c h t t o t een diepgaander 
c o n t a c t t u s s e n Groot-Brittannië en de Beneluxlanden te komen. 
D i t gesprek i s e c h t e r v o o r n a m e l i j k door toedoen van m i n i s t e r 
Spaak zo op de lange baan geschoven dat het gunstige moment 
v e r l o r e n g i n g . S p r e k e r i s p e r s o o n l i j k v o o r stander van derge 
l i j k e c o n t a c t e n , doch h i j t w i j f e l t aan h e t succes daarvan, 
i n d i e n D u i t s l a n d en Italië n i e t e r b i j betrokken z i j n - -en 
overeenkomst tussen Groot-Brittannië en Nederland a l l e e n 
b e z i t onvoldoende g e l o o f w a a r d i g h e i d . M i n i s t e r Bakker i s het 
met m i n i s t e r Luns eens dat de EEG n i e t kan worden getorpedeerd 
en dat de co h e s i e tussen de v i j f thans het hoofdpunt moet 
vormen van h e t Nederlandse b u i t e n l a n d s e b e l e i d . Ook ^ w a a r 
m o g e l i j k Groot-Brittannië b i j de Europese samenwerking moeten 
worden b e t r o k k e n . Spreker v r a a g t z i c h e c h t e r af f ^l±^et 

b e t e r i s dat D u i t s l a n d b i j de t e g e n a c t i e s t e « ! n . 
de s p i t s a f b i j t , aangezien p r e s i d e n t ?e &aulle h i e i v o o r ge 
v o e l i g e r z a l z i j n . Spreker v r a a g t v o o r t s of * ° ? ê f J ^ 0 ^ 
p a a l d i punten, b i j v o o r b e e l d ten aanzien VJ« h f ^ ^ £ e 

o v e r l e g p r e s i d e n t De G a u l l e n i e t m i l d e r kan Jtemmen ten 
a a n z i e n van de B r i t s e t o e t r e d i n g . M i n i s t e r IOpjrpe 1 S het met 

i n i s t e r l > ^ " o i s 
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m i n i s t e r L a r d m o i s eens dat een p o l i t i e k v e r d r a g n i e t kan 
worden b e p e r k t t o t Brittannië en de Beneluxlanden of 
N e d e r l a n d a l l e e n . S p r e e k s t e r v r a a g t of m i n i s t e r Luns de 
e c o n o m i s c h - p o l i t i e k e c o n s e q u e n t i e s van z i j n v o o r s t e l l e n 
n ader kan l a t e n u i t w e r k e n . 

D e m i n i s t e r - p r e s i d e n t v r a a g t z i c h af of Nederland 
nu a l moet v e r k l a r e n d a t de EEG hoe dan ook i n stand moet 
b l i j v e n . S p r e k e r i s van o o r d e e l dat, hoewel h i e r o v e r i n t e r r . 
geen t w i j f e l mag b e s t a a n , een d e r g e l i j k e t r o e f k a a r t n i e t 
meteen u i t handen moet worden gegeven. V o o r t s i s spreker het 
met m i n i s t e r L a r d i n o i s eens dat een p o l i t i e k v e r d r a g met 
Groot-Brittannië n i e t t o t de Beneluxlanden moet worden beperkt. 
M i n i s t e r Klompé merkt op dat een t r o e f k a a r t a l l e e n betekenis 
h e e f t , a l s men deze waar kan maken. S p r e e k s t e r w i j s t erop 
dat F r a m c r i j k e x a c t kan berekenen hoe Nederland z i c h z e l f door 
te b r e k e n met de L S G z a l duperen]^ M i n i s t e r Luns merkt naar 
a a n l e i d i n g van hetgeen door m i n i s t e r De Block over de techno
l o g i s c h e samenwerking i s gezegd op dat F r a n k r i j k geen rekening 
houdt met communautaire a f s p r a k e n . Spreker i s het met m i n i s t e r 
L a r d i n o i s eens dat ter zake geen l o o s gebaar kan worden ge
maakt. H i j h e e f t de i n d r u k dat een t e c h n o l o g i s c h e samenwer
k i n g met Groot-Brittannië wel z i n v o l i s gezien de verderge-
v o r d e r d e t e c h n i s c h e o n t w i k k e l i n g van dat l a n d i n v e r g e l i j k i n g 
met F r a n k r i j k . M i n i s t e r De Bl o c k meent dat d i t een mythe i s . 
M i n i s t e r Luns antwoordt h i e r o p dat het f e i t dat men sedert 
een p a a r maanden binnen de Zes t o t t e c h n o l o g i s c h e samenwerking 
t r a c h t te komen geen v a l a b e l argument i s om een technologische 
samenwerking t u s s e n de v i j f en het Verenigd K o n i n k r i j k u i t 
te s l u i t e n . I n i e d e r g e v a l i s deze weg de moeite van het 
onderzoeken waard; i n d i e n s p r e k e r geen r e s u l t a a t boekt, z a l 
h i j deze zaak opnieuw i n de raad aan de orde s t e l l e n . Spreker 
i s h e t met voorgaande s p r e k e r s eens dat een p o l i t i e k verdrag 
met Groot-Brittannië g e l o o f w a a r d i g e r i s , a l s zoveel mogelijk 
l a n d e n daaraan deelnemen. D i t betekent e c h t e r n i e t dat een 
v e r d r a g met Nederland alléén zonder b e t e k e n i s i s ; h i e r d o o r 
k r i j g t Brittannië immers een bruggehoofd op het co n t i n e n t . 
V o o r t s k r i j g t Nederland h i e r d o o r een l e g a l e b a s i s op over
eenkomstige w i j z e a l s b i j h e t F r a n s - D u i t s e verdrag; om over 
punten d i e i n de EEG t e r sprake komen e e r s t ruggespraak te 
houden met de B r i t t e n . Spreker z i e t d i t a l s een doorn 
v l e e s van de Fransen. Reagerende op de opmerking van m i n i s t e r 
Bakker of Nederland ten a a n z i e n van de p o l i t i e k e unie mei¬
wat zou kunnen toegeven zegt spreker dat de Nederlandse 
r e g e r i n g t e n t i j d e van h e t p l a n - P o u c h e t i t o t deze concessie 
b e r e i d i s geweest. D i t p l a n sprong u i t e i n d e l i j k a op ü 
w e i g e r i n g van p r e s i d e n t De G a u l l e , waarna F r a n k r i j k ™lbti 
g S f o l e S f d r a a k t e . Nederland was toen t o t 
Co n c e s s i e b e r e i d i n het p e r s p e c t i e f van de B r i t s e t o e t r e d i n g 
I n d i e n men e c h t e r i n d i t stadium een zodanig ^ ^ J e i ^ u

A 2 „ 
kan men de t o e t r e d i n g van Engeland v o o r l o p i g v e i geten. 
een d e r g e l i j k e c a p i t u l a t i e z a l spreker i n i e d « geval 
z i j n medewerking v e r l e n e n . Spreker antwoordt m i n i s t e r 
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e gevolgen van de harde l i j n n i e t globaal, maar geval 
geval, telkens a l s een mogelijkheid z i c h vooriinpt een m o g e l i j k h e i d z i c h voordoet, z u l -

i s h e t o v e r i g e n s met m i n i s t e r Klompé 
en m i n i s t e r L a r d i n o i s eens dat een dreigenment om met de EEG 
te b r e k e n z e l f s t a c t i s c h geen b e t e k e n i s h e e f t , omdat het n i e t 
g e l o o f w a a r d i g i s . S p r e k e r verwacht ook dat een d e r g e l i j k 
d r e igement een storm van p r o t e s t i n Nederland z e l f zou veroor
zaken. S p r e k e r i s h e t met m i n i s t e r L a r d i n o i s eens dat de heer 
De L i p k o v s k y vaak g e b r u i k t wordt a l s r o o k g o r d i j n . Men d i e n t 
e c h t e r n i e t t e v e r g e t e n dat de Fransen h i e r d o o r de m o g e l i j k 
h e i d scheppen om, i n g e v a l van t e g r o t e weerstand, op d i t 
v o o r s t e l t e r u g te v a l l e n . S p r e k e r w i j s t e r v o o r t s op dat 
m i n i s t e r Harmei van een ander hout gesneden i s dan z i j n 
v o o r g a n g e r Spaak. H i j h e e f t dan ook z i j n Deense ambtgenoot 
S t a b o r g , d i e op d i t z e l f d e punt wees, kunnen zeggen dat h i j 
met b e t r e k k i n g t o t de h o u d i n g van België o p t i m i s t i s c h e r i s 
gestemd dan i n 1963* De s l e u t e l van de toekomstige ontwikke
l i n g l i g t e c h t e r i n Bonn; a l s de V / e s t d u i t s e r e g e r i n g weder
om h e t F r a n s e v e t o o n g e s t r a f t l a a t , kan van een v e r d e r v e r 
t r o u w e l i j k o v e r l e g b i n n e n de v i j f geen sprake meer z i j n . 
S p r e k e r b l i j f t erop a a n d r i n g e n hem te machtigen de gedachte 
van een p o l i t i e k en een t e c h n o l o g i s c h v e r d r a g met Groot-
Brittannië, zonder dat Nederland h i e r d o o r d i r e c t wordt ge
bonden, nader t e onderzoeken. M i n i s t e r L a r d i n o i s steunt de 
b e n a d e r i n g van m i n i s t e r Luns. S p r e k e r doet de suggestie 
n i e t a l l e e n te s t r e v e n naar p o l i t i e k e c o n t a c t e n met Groot-
Brittannië, maar ook met Noorwegen en Denemarken. Hierdoor 
z a l h e t v o o r de D u i t s e b o n d s r e g e r i n g v e e l m o e i l i j k e r worden 
z i c h a f z i j d i g te houden; t e r w i j l v o o r t s ook de p o s i t i e van 
de k l e i n e r e landen kan worden v e r s t e r k t . M i n i s t e r Luns acht 
d i t een goede s u g g e s t i e ; h i j z a l t r a c h t e n i n deze r i c h t i n g 
t e manoeuvreren. S p r e k e r d e e l t v o o r t s mede dat de Franse 
ambassadeur S i r a u d , i n t e g e n s t e l l i n g t o t z i j n gewoonte, van
daag een bezoek h e e f t gebracht aan B u i t e n l a n d s e Zaken en 
daar i s te woord gestaan door de d i r e c t e u r - g e n e r a a l 
Europese Samenwerking. Na e e r s t te hebben g e p l e i t voor een 
B r i t s e a s s o c i a t i e v r o e g de heer S i r a u d of Nederland een 
a s s o c i a t i e d i e t o t het l i d m a a t s c h a p zou kunnen l e i d e n kan 
aanvaarden. De heer S i r a u d vreesde dat Nederland de LEG zou 
l a t e n u i t e e n s p a t t e n . De heer Hartogh h e e f t h i e r o p g ^ e g d 
dat i n een d e r g e l i j k g e v a l F r a n k r i j k h i e r v a n de hu d u 
dragen. H i j c o n s t a t e e r d e dat F r a n k r i j k i n ^ e d e ^ g e v a l .eer 
bevreesd i s dat Nederland de Franse EEG-belangen z a l ^haden 
en dat Nederlandse tegenstand de c o h e s ^ p ^ S S ^ n ^ t e r ^ o ï I k 
z a l v e r g r o t e n dan Nederlandse toegevendheid . M i n i s t e r i ^ x 
i s van S o r d e e l dat moet worden nagegaan of de g e a c h t e van 
een a s s o c i a t i e d i e t o t een l i ^ î ^ ^ ^ ^ ^ e a s ^ a n ambassa-
M i n i s t e r Luns merkt op dat de heer Hartog£ r ^ a s f_ deur SiraüT-heeft gezegd dat een d e r « f ^ ^ e " b o c i a t 
de b e t e k e n i s h e e f t a l s een o v e r g a n g s t i j d . Het i s e e i n d t e r -
v r a a g of F r a n k r i j k b e r e i d i s aan de « " " S * ^ ^ l a het 
m i j n te s t e l l e n . I n d i e n deze t e r m i j n door J r a n k r i j J c a a r . onzekere wordt g e l a t e n , acht spreker deze we b 
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De e e r s t e v r a a g i s e c h t e r hoe het a+sm*™,*,* * ± 
De G a u l l e i n z i j n p e r s c o n f e r e n t i e h ee ? ? P ? S P r e s i d e n t 
m i n i s t e r Couve de M u r v i l l e ogenomen door 
v e r t o l k t . ^ u u e Europese raad z a l worden 
v o o r . " M — n - s t e l t de volgende c o n c l u s i e s 
o 1 

O 

M i n i s t e r l u n s wordt e e m a o H i ^ 4 ^ „ • - , ttt de B r i t s e »ini^Ä1 i Sr Sj»^ 
genoemde s u g g e s t i e s na te gaan. 1 ( 1 v a n d e 

E r wordt een p a p i e r o p g e s t e l d v o o r de v e r g a d e r i n g van ^ 
tn d e d a ^ o p volgende m i n i s t e r r a a d , w f a r i ^ d f c o L e 

q u e n t i e s van deze s u g g e s t i e s worden aangegeveï. 
De ra a d v e r k l a a r t z i c h met deze c o n c l u s i e akkoord. 

Jf*. Cyprus ( Z i e n o t u l e n m.r. 24 november 1967, punt 4d) 

S t a a t s s e c r e t a r i s De K o s t e r d e e l t mede dat de 
b e m i d d e l a a r s i n h e t G r i e k s - T u r k s e c o n f l i c t de meeste moeite 
hebben gehad met de Turkse e i s t o t t e r u g t r e k k i n g van de 
i l l e g a l e G r i e k s e troepenmacht van ongeveer 10*000 man en de 
t e r u g t r e k k i n g van de 500 à 1000 G r i e k s e o f f i c i e r e n van de 
C y p r i o t i s c h e n a t i o n a l e garde. De Turken e i s t e n dat deze 
t e r u g t r e k k i n g binnen zes weken zou geschieden; de Grieken 
vroegen een t e r m i j n van d r i e maanden. Nadat de d r i e bemidde
l a a r s B r o s i o , Bennett en Vance z i c h r e s p e c t i e v e l i j k s p e c i a a l 
t o t Ankara, Athene en N i k o s i a hadden g e r i c h t , concentreerden 
de b e m i d d e l i n g s p o g i n g e n z i c h op 27 november op Ankara. Een 
en ander h e e f t g e l e i d t o t een compromisvoorstel, inhoudende 
een nieuwe oproep van s e c r e t a r i s - g e n e r a a l Oe Ihant t o t 
b e i d e p a r t i j e n om a f te z i e n van o o r l o g s d r e i g i n g jegens elkaar 
en Cyprus en t o t t e r u g t r e k k i n g van de boven de toegestane 
v e r d r a g s q u o t a op het e i l a n d gelegerde troepen. De Griekse en 
de Turkse r e g e r i n g z u l l e n d i t beroep aanvaarden. Griekenland 
z a l z i j n t r o e p e n t e r u g t r e k k e n p a r a l l e l met het verminderen 
door T u r k i j e van z i j n p a r a a t s h e i d s m a a t r e g e l e n langs de 
Z u i d - T u r k s e k u s t . V o o r t s z u l l e n de s t r i j d k r a c h t e n v a n U n f i c y p 
worden v e r s t e r f t . De G r i e k s e r e g e r i n g maakte ten aanzien van 
d i t l a a t s t e punt een voorbehoud, omdat a l l e e n de Cyprische 
r e g e r i n g t e r zake bevoegd i s . Spreker merkt t e n s l o t t e op dat 
Rusland hoewel h e t p a r t i j k i e s t voor T u r k i j e , b i j de Turkse 
r e g e r i n g op m a t i g i n g h e e f t aangdrongen. 

M i n i s t e r Klompé v r a a g t of het j u i s t i s dat de 
Amerikaanse bemiddelaar Vance de meeste i n v l o e d h e e f t gehad. 
S t a a t s s e c r e t a r i s De K o s t e r kan d i t bevestigen; Vance was de 
e e r s t e d i e t e r p l a a t s e a r r i v e e r d e en had bovendien, gezien de 
Amerikaanse wapenleveringen aan beide landen, de grootste 
macht a c h t e r z i c h . 

M i n i s t e r De Block «»» 


